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MONITOR WARSZAWSKI. 
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„ROZKAZ DZIENNY 


"Do Worska POLSKIEGO 


W Kwaterze Głównóy 
w Warszawie, 


"ZA NAYWYŻSZYM ROZKAZEM. 


Dnia (12) 24 
Czerwca 1824. 


Przeniesieni zostaią : w Gwardyi 

Z Pułku Grenadyerów , Porucznik Felix 
Węglarski , do Pułku 3go piechoty linio- 
wóy, : 

| w. Jeździe: 
‘Z Pułku 2go. Ułanów , Porucznik Ernest 
Hügel, do Pułku Grodzieńskiego Huzarów 
ardyi Cesarskićy, ` 
Ouzymuią urlopy: w Gwardyi, 

IW Pulku’ Strzelców konnych, Pułkownik 
Zielonka, na miesięcy 3, do Marienbad. 

w Jedzie, 

Adjutant polowy przy Jenerale Brygady 

eyssenhoff, Porucznik Zembrzuski, -na 
dni 15, do Krakowa. — W Pulku 3m Strzel- 
%ów konnych, Pułkownik Ziemięcki , na dni 
8, w Wielkie Xięstwo Poznańskie, 

u W Korpusie Kadetów w Kaliszu. 

Kommendant tegoż Korpusu Pułkownik 
Mycielski , na miesięcy 2, do Berlina i do 
Wód Szląskich. 

| w Sztabie Placu Miasta Warszawy. 
„Adjutant, Placu tegoż Miasta, Kapitan 
ASzęwski, na 4 miesiące, do Karlsbad i 
-Wienbad. 

Naczelny Wódz 
( podpisano y) KONSTANTY 
W. X, R. 


Zgodno z Oryginałem, 
P: t. ob: Podszefa Sztabu Głównego 


Pułkownik Siemiątkowski. 
Kommissya Woiewództwa Mazowieckiego. 


Ae hie ninieyszém do publicznéy wiado». 
De ci, ġe w dniu 22. Lipca r.b. w Mie- 
da karrien przed Kommissarzem Obwo- 
Sy ujawskiego odbywać się będzie Mi- 
ah ni: na Entrepryzę wybudowa- 
i ätusza tamże, którego koszta Anszla- 
à Wyrachowane Summę Zip. 19,759 gr. 
ś Wynoszą. — Każdy więc chęć podięcia 
roboty itakowéy maiący , zaopatrzywszy 
W Vadium 1/4 części Sammy anszlago- 
wyrównywaiące , zechce się w mieyscu 
na W naznaczonym stawić, gdzie za- 


m . à , $ 
Bioy © licytacyyne będzie mógł 


* Warszawie dnia 23. Czerwca 1824. r. 


Radca Stanu Prezes 

r zastępstwie K ożuchowski. 
a Sekretarza Jeneralnego 

> Komierowski. 


Wóy 
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WARSZAWA. 

' Dnia 4:5, m jako w uroczystość S. Józe- 
fa Kalasantego założyciela Szanownego żgro- 
madzenia szkół pobożnych odbjło, się -w 
kościele. XX. Piiarów Nabożeństwo w obec 
licznie zgromadzonego ludu. $ummę cele- 
brował JX. Kalasanty Szelewski” Professor , 
pierwszy raz odprawiaiący Mszą S. (prymi- 
ciie) a po nieszporach JW. JX. Prymas No- 
minat Arcy-Biskup Warszawski dawał Sa- 
KRAMENT Bierzmowania Uczniom Szkół Pi- 
iarskich: | ZĘ 

— Na wyścigach konnych: odbytych dnia 
19 b.m; w Petersburgu otrzymała zwycię- 
ztwo klacz Hr. Adama  Matuszewica naawi- 
skiem Amelia , a pierwsza ponićy była Miss 
Noel klacz Hr. Szeremetiewa. Z koni Ko- 
zackich pierwszą palmę otrzymał koń ka 
p p or n 

— Pani Ledóchowska pó przeszło 3 mie- 
sięczney nieobecności ukazała się w Niedzie- 
lẹ w roli Lady ' JMachdet i powitana została 
licznemi oklaskami. š 

— Z drukarni szkolnéy wyszedł «Rys ogól- 
ny nauki Finansów dla użytku uczniów 
Uniwersytetu warszawskiego przez Fr. Hr. 
Skarbła.« (ena złp. 2. = 

— W krótce wyydą Nowe. wzory kaligrafii 
pisane przez JE. Hermanowskiego, a ryte na 
kamieniu przez P. Vivier. 

— Również wyydzie z druku Podróż Kró- 
la Stanisława Leszczyńskiego z Gdańska do 
Kwidzynia w r. 1734, opisana przez same- 
go Króla w liście do córki swoićy, Królo- 
wóy Francnzkiży. 

z WIEDNIA 24 Czerwca. 

Przybyły z Florencyi goniec przywiózł 
nader smutną wiadomość, że dnia 18 b. m, 
po poludniu o godzinie 5ćy J. C.M. Arcy 
Xiąże Ferdynand, Wielki Xiąże 'Toskanii 
(narodzony dnia 6 Maia 1769) po pięcio- 
pograżywszy rodzinę 
swoię i Kray cały w głębokim smutku, zszedł 
z tego świata. 

— Hrabia Józef Erdódy de Monycrokerek 
Cesarsko- króleski Minister stanu i konferen: 
cyi rozstał się z tym światem dnia 12 b. m. 
w Freystadt, w79 roku życia swoiego. 

— Xiąże Paweł Esterhazy dotychczasowy 
poseł przy dworze londyńskim, ma bydź 
mianowany wtómże samém znaczeniu do 
Paryża i wtych dniach wyiedzie pierwćy 
do Londynu a potém do mieysca przezna- 
czenia swoiego. Hrabia -pponyi nasz do- 
tychczasowy poseł w Rzymie, iest przezna- 
czony do Londynu w mieysce Xięcia Ester- 


z KASSEL 24 Czerwca. 
Dzisieysza gazeta zawiera nąstępuiący 
artykuł: Rozmaite wieści tyczące się rozpo- 
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| | Stan. Nieba,, 
Slońce blade. 
Slońce. 
Gwiazdy. ' 
| Chamrho. /' 
Didi ysto. 
Gwiazdy. 
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Południowo. zachodni, 
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Południowo -zachodni 

3 Słońce. 
Deszcz. 
Chmurno, 


Południowy 


czętego tu śledztwa napełniaią teraż wszyste 
kie pisma publiczne; niepewność źrodeł, 
z których te wieści są czerpane , iuż z tąd 
da się poznać, że óne ani pośrednio ani 
bezpośrednio «nie wychodzą od władz ue 
dniących się tém śledztwem, i dlatego całą 
ich podstawą są domysły które od łatwo 
wiernych za prawdę bywaią przyjęte, 
z LIZBONY 6 Czerwca. 
Dekret Amnestyi. 


Don Juan i t. d. 

Udzielam amnestyą wszystkim osobom 
które były ścigane za opinie polityczne 
okazane przez nich aż do 5 Czerwca 
roku przeszłego. 

"Wyłączeni są z ampestyi: ci którzy od 
tego czasu nieprzestali opierać się pra- 
wemu rządowi; 3 

Ci którzy należeli do niegodziwego 
powstania w Porto w Sierpniu 1820, 
ułaskawiam ich có do.kar ciężkich na 
które zasłużyli, lecz ich oddalam z Kró- 
lestwa; 

Dowódzcy i Officerówie którzy by- 
li sprawcami rewolucyi Brazylskićy i 
przymusili mnie do zaprzysiężenia kon= 
stytucyi Kortezów Portugalskich; 

Ci którzy w Traz-os-Montes oparli się 
roialistom będącym pod dowództwem 
Hrabiego Amarante; 

Ci z kortezów którzy gorszące mowy 
mieli przeciw moićy osobie i przeciw 
królowćy. 

Rozkazuię aby osoby obięte amnestyą 
ninieyszego dekretu a zawieszone w u- 
rzędowaniu swoiem, nie mogły powrócić 
do niego bez moiego wyraźnego upo- 
ważnienia. 

Prócz tego , ponieważ potępiłem towa- 
rzystwa taiemne w Marcu Roku 1812, 
a rząd . rewolucyyny im  sprzyiał, 
użyteczna iest dla spokoyności publi- 
cznóy i rodķin, zapomnieć o tém co 
wówczas prolegowane było; przeto chcę 
iak tylko można rozciągnąć moię taskar 
wość , przebaczam wszystkim którzy 
przed dniem 20 Czerwca roku przeszłe- 
go należeli do taiemnych towarzystw, a 
zarazem nakazuię aby ścigano wszystkich 
którzy od téy epoki i.t d, i t. d.. 

Bemposta 5 Czerwca 1824. 
+2.Dekret. 

Don Juan i t, d. a; 

Zważywszy, że uznałem za ładną 
zczynu i z prawa potworną konstytu- 
cyą zr. 1822, ponieważ niezgodną była ` 
z dawnemi obyczaiami i zwyczajami Por- 


s 
i 


tugalii, i że miałem zamysł aby nowe 
prawo zasaduicze zgadzało się z temi 
dawnemi zwyczaiami ; . 

Że przyrzekłem 'nadać ludom moim 
rząd reprezentacyyny, chociaż nie idzie 
za tém aby był taki iak rządy w Euro- 
pie ustanowione — i uznaiąc, że staro- 
żytna konstytucya portugalska zawiera 
w sobie żywioły potrzebne do zacho: 
wania naszćy świętćy Religii, powagi 


tronu ,-zaręczenia praw wszystkich na- 


szych poddanych , wysłuchawszy i t. d. 
Ogłaszam iako istnącą w mocy swo- 


ćy, starożytną konstytucyą polityczną 


Królestwa i zwołuię potróyne kortezy 
trzech stanów Królestwa i t. d. i t,d. 
Bemposta 4 Czerwca 1824. 

Król. 
Arcybiskup Ævory. 
3.-.D ek r.e.« 
Junta utworzona do redakcyi proiektu 
prawa zasadniczego iest rozwiązana. 
Bemposta 5 Czerwca. 
44,Dekret 
Zwoławszy Kortezów, mianuię juntę 
w celu przygotowania proiektu potrze- 
bnego dó ich zwołania i ich wyboru. 
Składać ią będą: Hrabia de Barbaceno, 
oyciec — Miguel Antonio de Mello. — 
Antonio Jose Guiao. — Jose Voz Cor- 
rea de Scabra, — Jose Antonio Faria de 
Carvalho. 
Bemposta 5 Czerwca. 
55 Dekret 
(Unieważnia wszystko co było zro- 
bione przez Kortezów 1822, potwierdza 
bank Lizboński, uchyla prawa zwane 
banoes, (*) i utwarza juntę dla refor- 
my praw banalnych, leśnych i polowa: 
nia, która oraz przedstawi proiekt do pra- 
wa zbożowego.) Składać ią będą: 
Fernando/ Luiz Pereira de Souza Bar- 
radas. — Jose de Melto Freire. — Joao 
Pedro Ribeiro. — Jose Voss Correa de 
Scabra. — Alberto Cabros de Menetzer.— 
Jose Antonio Faria de Carvalho, 
Bemposta 5 Czerwca 1824. 
„© Dekret. 
Junta utworzona dla przeyrzenia praw 
1 czynności Kortezów iest rozwiąza- 
na. 
Bemposta 5 Czerwca 1824 


z MADRYTU 1a Czerwca. 

W Gazecie Rządowćy znayduie się 
następuiący okólnik naywyższćy rady 
woiennćy. Ponieważ quinta względem 
wybrania losem 36000 ludzi ogłoszona 
została za rozkazami króleskiemi 15 i 
19 Kwietnia, naywyższa rada woienna 
rozkazuie dla zapobieżenia nadużyciom 
wydarzaiącym się częstokroć `w podo- 
bnych okolicznościach, aby na nowo ro- 
zesłane zostały rozkazy króleskie z 9 
Lutego (796 i aa Czerwca 1819, 0 oso- 
bach, które za to że w celu uniknienia 
służby woiennćy same się kaleczą, pod- 
legaią karze galer lub więzienia zastó. 
sowanćy do przewinienia, | 

— Długie doświadczenie dowiodło że 
uwiedzenie naywięcćy przyczynia się do 
bezkaruości występków. Przez nią to 
ułatwiono ucieczkę naywiększych wino- 
wayców. Aby zapobieżyć nadużyciom 
od tak dawna cierpianym, N. Pan roz- 


() Prawąrte zniewalały włościan by  wozili 


zboże do młynów swego pana który sam por 
bierał dochody z mielenia. 
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kazał, że w więzieniu w którym znay- 
duą się osoby oskarzone o spisek; albo 
też nie obięte amnestyą, postawiona bę- 
dzie straż pod dowództwem Officera.: 2.) 


Że z mieysc gdzieby się woyska lub o- 
chotnicy królescy nie znaydowali, wię- 
zniowie przeprowadzeni będą dla wię- 
kszego bezpieczeństwa tam, gdzie się woy- 
ska znayduią. 3.) Że dowódzcy straży 
i strażnicy więzień odpowiedzialni są za 
ucieczkę więźniów, która im poczyłana 
będzie iako wspólnictwo z winowaycami, 
!teyże samćy karze podpadnie iakaby 
nwięziońych czekała. 

— Król liczbę Korregidorów Madry- 
ckich pomnożył do dwudziestu sześciu; 
stósownie do tego ma bydź przedsta- 
wiona radzie króleskićy lista dwunastu 


kandydatow między któremi sześciu wy-| 


bierze. Ci kandydaci powinni na żaden 
nie zasługiwać wyrzut, powinni bydź 
wolni od wszelkich prawnych zarzutów, 
iznani z przywiązania do osoby JKM.i 
do Rządu. 

— List z Guaiaquil, w wyższćm Peru, 
donosi że Boliwar utracił wszelką na- 
dzieię wynagrodzenia strat poniesio- 
nych w ostatnich zdarzeniach; nada- 
remnie usfował zbuntować mieszkańców 
w Pasco. Wicekról Laserna, nie maiąc 
iuż do walczenia z wewnętrzuemi nie- 
przyiaciołmi, połączył w tém mieyscu 
g900 ludzi dla uważania poruszeń Boliwa- 
ra, który w krótce postrzeże że mieszkańcy 
Chuli "me chcą walczyć , że powracają 
do domów; opinia zupełnie iest za woy- 
skiem Króla wszędzie zwycięzkićm. $i- 


ty morskie składają się z dwóch brygów, 


korwety i fregaty; officerowie i sterni- 
cy źle płatni, rozpaczaią zupełnie o 
sprawie niepodległośc. (m. P.) 

— List z Buenos-Ayres donosi, że to 
nieszczęśliwe miasto iest w ciągłéy oba- 
wie z powodu roziątrzenia Indyan Pam- 


pas, pomiędzy któremi iest wiele poko- 


leń białych wygnanych podczas ich sro- 
giego prześladowania; te przysięgaią że 
się pomszczą i wyrzną cale miasto. 

— Dnia 6 odebreli rozkaz oddalenia 
się: D. Wiktor Saez do Toledu, były 
Minister Skarbu przy Reiencyi Erro 
do Kadyxu, Jeneralny Skarbnik Król: 
Pio de Klizałde do Barcellony, Radca 
Stanu Roias (Kapłan Amerykański ) do 
Kadyxu, Naczelnik Wydziałowy w Mi- 
uisteryam Skarbu Merlo do Alikante, 
Dowódzca Króleskich ochotników w Ma- 
drycie „4cuna do Bordeaux, Jenerał Kar- 
melitów bosych Cirilo Almeida do Ba- 
dajoz, 2 
— Według innych , X. Saez ma udadź 
się do 'Tarragony, gdzie od Arcybisku- 
pa poświęcouym będzie na Biskupa. — 
Króleski Jatmużnik Aguirre odesłany do 
Zamory. — Markiz: Mataflorida zaba- 
wit w okolicy Baionny, „zamiast udadź 
się na wskazaną mu posadę poselska 
przy dworze turyńskim; za okazane nie- 
posłuszeństwo, godność poruczoną So- 
bie utracił. — Pan Vallejo ociągaiący 
się z wyiazdem do Neapolu iako poseł, 
odebrał rozkaz w 24 godzinach wyie- 
chać lub wziąść dymissyą. (Dr. bl.) 

z PARYŻA 22 Czerwca. 

— Kardynał Bausset umarł dnia ai 
wieczór o siodmćy po długićy i bolesnćy 
chorobie. 


— Mówią iż wyznaczona iest kommis. . 
sya Król. dła zdania sprawy, względem 
zmienienia Lugdunu na miasto obron- 
ne pierwszego rzędu. . : 

— Według listów wiarogodnych z Port- 
au-prince, odpłynęli z tamtąd d. r. Maia 
dway Senatorowie Rzeczypospolitćy La- 
roze i Bayard i Notaryusz Rouennais do 
Havre. na okręcie Juliusthal; wysłani 
ze zleceniami Rządu. Pierwszy iest Mu- 
rzyn, obadwą. zaś ostatni kolorowi. 

— Na posiedzeniu Izby Deputowanych 
dnia 16 Czerwca roztrząsane były ró- 
żne petycye a między innemi i P. Du- 
bois Bergeron z Paryża, który przedsta- 
wił proiekt «zmiany w aktach małżeń= 
stwa przed Urzędnikiem stanu cywil-' 

| pego: i w Kościęle. Ponieważ zdaniem 
Kommissyi proźba ta zawierała ważne 
bardzo spostrzeżenia, na wniosek ićy 
zatem postanowiono ią odesłać do Kan- 
clerza i do bióra po dalsze ićy roztrzą- 
śnięnie. P. Rebout mówił za proźbą rze- 
czoną lecz tak cicho iż go słyszyć nie- 
można było. P. Duplessis Grónedan do* 
dał:« Słysząc corocznie ponawianą ż tćy 
mówuicy proźbę która nas teraz zaymu* 
ie, słuchaiąc rozlegaiących się po całćy 
Francyi ciągle iednychże życzeń, py- 
tam się co za przeszkoda tak dzielna 
i niezwalczona tamuie wypełnienie 
środków religiynych, których się bez- 
ustannie opiniia publiczna domaga? 
Czyż idzie u rozpoczęcie prac, na któ- 
re łożone koszta wyniszczyłyby skarb 
publiczny ? ałbo* 0 utworzenie olbrzy= 
mich proiektów, któreby szczęście naro* 
du w niebezpieczeństwo podawały ? — 
Nie, Panowie! gdyby mawet takowe 

rzeczy nas zaymowały, oddawna może 
starahbyśmy się ie zaspokoić. Że pod 
zasłoną tronu Ludwika S. Religia iedy= 
nie, iak za przodków naszych, ma pra- 
wo stwierdzać urodzenie człowieka i 0 
głównych życia iego epokach stanowić 
wszyscy zaiste pochwalimy uczucie po” 
dobne, wynurzymy nieograniczone U- 
szanowanie dla Religii, a proźba, try” 
bem ićy poprzedniczek, skona w aktach 
Ministra do którego ią odeślecie.« Za* 
kończył wnioskiem aby proźbę oddać 
Ministrowi spraw wewnętrznych. Ode- 
słanó ią więc do Ministra spraw we” 
wnętrznych, do Ministra sprawiedliwo* 
ści ido bióra zaymuiącego się ściślej” 
szćm rozbieraniem wniosków. 

— lzba Deputowanych zatrudniała się "4 
posiedzeniu dnia 17 b. m: proiektem do 
prawa tyczącym się zamknięcia rachur 
ków z roku 1822. Na wszystkie art)” 
kuły prawie bez sprzeczki pozwolono, * 
gdy nakoniec o całym proiekcie głosowa 

no, przeszedł a64 głosami przeciwko i 

— Na wczorayszém posiedzeniu BW 
deputowanych ,. Pan Martignac w imie”, 
nių Kommissyi zdał sprawę o projekc!® 
mocą którego przyznane bydź „ape 
Ministrora: dodatki do kredytu r- 182** 
Woyna Hiszpańska, iak wiadomo; ad 
wna była przyczyną nadzwyczaynych poż 
datków roku wspomnionego: ję z 4) 
nym obecnie rapporcie, w pośród A 
żnych Tytułów wydatku weise tna A 
warte są niektóre objaśnienia wey „a p. 
kosztów żywności, transportow i fi 
Koszta te wynoszą 93,10 1,009 fr e ge ótką 

ppa wzgląd na liczbę woyska ! 


trwałość woyny, za nadto. wielka. . Jako 
wyiaśnienia w tym względzie podano, 
że wiele kontraktów o dostawę żywności, 
krótko przed rozpoczęciem kampanii ie- 
Szcze zawrzeć trzeba było, że drogi złe 
iinne przyczyny tamowały dowóz it. p. 
w Magazynach Baiońskich nie było do- 
statecznego zapasu, a ten-który się pod- 
iął dostarczania Żywności od granie 
państwa, dla braku zaręczenia, uwol- 
nionym bydź musiał. Naczelny Inten 
dent Armii w obięciu swego ufzędowa- 
nia sześciu niedzielami się spóźnił. "Że 
więc w zdaniu sprawy niektóre osoby 
oskarżone są w pewnym względzie, a 


przeto może , do tłumaczebia się obo- | 


wiązane, Jzba na wniosek Pana la Bour 
donnaye obrady w tym względzie do 
ośmiu dni odfożyła. 

— Dnia 18 b. m. minister Spraw Wewnę- 
trznych przedłóżył Jzbie deputowanych po- 
między innemi  proiekt do prawa, który 
powszechna zwrócił uwagę; tyczy on się za“ 
sadzenia drzew wzdłuż gościńców i utrzy- 
mania o koło tychże dróg kanałów. Od 
1 Stycznia 1826. staranie o kanałach ma na- 
leżeć do Rządu. Co się tyczy zasadzenia 
drzew, wolno będzie właścicielom, maiacym 
posiadłości przy gościńcach, sadzić drzewa 
na swym gruncie, skoro stósować się będa 
do wskazanych przepisów. 

— Jnny projekt do prawa, który niemniey- 
sze zrobił wrażenie na zgromadzeniu, ty- 
czy się dróg pobocznych, których utrzyma- 
nie ma należeć do gmin przez które one 
przechodza; ma bydź gminom dozwolono, 
w razie gdyby ich dochody na poniesienie 
kosztów nie wystarczały , rozłożyć na swych 
podatkuiacych opłatę pieniężną, lub dosta- 
wę materyałów i ludzi w naturze. 

sA Otrzymaliśmy przez telegraf wiado- 
mość , Że Infantka Ludwika Karolina, mał- 
Żonka Infanta Francesco , powiła dnia 11. 
b. m. w Aranjuez xiężniczkę, która na chrzcie 
w tymże samym dniu odbytym otrzymała 
imiona Ludwiki Teressy. J. K. Mość Ludwik 
XVIII zastąpiony przez lnfanta D. Carlos , 
i J. K. M. Xiężna Angonlćme zastąpiona 
przez Infantkę Marya Franciszkę, byli rodzi- 
cami chrzestnemi. l 

— Wielu bezwatpienia zastanowiło odrzu- 
cenie proiektu Pana Labourdonnaye 0 wy- 
nagrodzeniu Emigrantów ,„ odrzucenie przez 
Izbę tchnącą Duchem prawości i przywia- 
zaniem do sprawy 'Tronu, Zdarzenie to 
iest: naylepićy wyiaśnione w następuiącym 
tu Artykule Dziennika Biała Chorągiew. 

«P. Labourdonnaye, podaiąc proiekt Izbie 
Deputowanych względem wynagrodzenia 
Emigrantów , przypomniał tylko” obietnicę 
daną w mowie o'l tronu, obietnicę wyraź- 
nie powtórzoną przez Ministrów , w czasie 
rospraw nad proiektem w przedmiocie zni- 
Żenia procentów, i przyięta z upodoba- 
niem od większości obu lab i .od opinii 
publiczpćy. My z maszćy strony (mówi 
tenże Dziennik ) nie -przestawaliśmy od da- 
wna obstawać za tym Aktem sprawiedli- 
Wości ; lecz maiąc większą cierpliwość ni- 
Żeli szanowny Deputowany który swóy wnio- 
sek uczynił, czekaliśmy spokoynie, mó- 
Wiąc; Burbonowie nigdy na próżno: nie obie- 
cuia, 

Chwalimy szlachetną troskliwość e 
Labourdonnaye, musimy iednak przyznać , 
iż proiek od niego podany okazuie bar- 
dzićy chęć dobrą niżeli plan z zastanowie- 
k: rozważony, W istocie, gdzież iest 
engs pa któréyby władza króleska mo- 
waż a dy opierać proiekt do pra- 
być RE okumenta , jakie środki moga 

cane pod roztrząśnienie Izby? Do 
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wynagrodzenia Emigrantów potrzeba aže- 
by Francya uczyniła z siebie ofiarę; lecz 
iakaż będzie ićy wielkość ? Chcąc zagoić 
ranę należy ią rospoznać: inaczćy postępu- 
iąc, będziemy dzialać bez przekonania, i 
uczynimy za mało lub za nadto. Prze= 
ciwńicy proiektu względem zniżenia pro- 
centów zarzucali niewiadomość stanu na- 
leżących się wypłat: przeciwnicy proiektu 
w przedmiocie wynagrodzenia Emigran- 
tów utrzymywaliby iż niemaią przed oczy- 
ma dokładnego obraza strat , poniesionych 
przez ofiary rewolucyi; kontrybuenci na- 
rzekaliby na zobowiązanie się nieograni- 
czone, wiadome tylko z nazwiska, lecz 
niewyrachowane w skutkach, 

Pan Labourdonnaye chce aby wynagro- 
dzenie było całkowite. Bez wątpienia po- 
trzeba aby takiem było, nie tylko przez 
wzgląd na sprawiedliwość, lecz dla utlu- 
mienia na dal wszelkich zarodów do nie- 
snask, i aby emigranci nie mieli w duszy 
Żadnego Żalw, ani nabywcy ich dóbr Żad- 
néy przyczyny do obawy. Jednakże, czyli 
Autor zastanowił się dostatecznie nad zna- 
czeniem tego wyrazu: wynagrodzenie cat- 
kowite ? Znaczenie to obowiązuie do zapla- 
cenia emigrantom ich dóbr, nie podług 
wartości jaka byłą przed laty trzydziesta , 
lecz podług wartości iaka iest dzisiay. — 
Nadto , ieżeli im być nie może zwrócona 
intrata w naturze , przynaymnićy wypada 
wynagrodzić Emigrantów za utracone do- 
chody, podług stopy zwyczaynćy, gdyż ina- 
czéy wynagrodzenie niebyłoky całkowite. 
Potrzeba więc iest ustanowić naprzód 
kwotę, aby poznać ićy stósunek do podat“ 
ku który ia ma zapłacić, aby wynaleśdź ia- 
ka ma być wielkość téy ofiary, aby prze- 
konać się nareszcie o ile maią bydź powię- 
kszone z tąd długi publiczne. 

Co więcćy; od: ilości wynagrodzenia za- 
ieży sposób ,. forma i czas. wypłaty. Nie 
można sposobem awansu obciążać bez o- 
graniczenia Wielkićy księgi długu Narodo- 
wego. Może się okaże nmiezbędńą rzeczą 
podzielić wypłatę na kilka lat, lub zaspa- 
kaiać Emigrantów 2a pomocą Obligów 
przynoszących procent, i wykupnych w 
moarę możności, aby tym sposobem umo= 
rzenie długu było łatwieysze dla skarbu. 
Dopókąd niebędziemy wiedzieli iak daleko 
póyśdź nam wypadnie, dopóty niemożna nic 
pewnego położyć. W rzeczy która nas za- 
trudnia, nie wypada nadewszystko czynić 
kroku bez otoczenia się świadem któreby 
nam koniec i cel. wskazywało. 

Zdaje nam się więc, w interesie samych 
emigrantów ; że obrachowanie wynagrodze- 
nia należącego się im; powinno poprzedzić 
proiekt do prawa maiący w zamiarze , aby 
Francya zwróciła to, co iest winna swoim 
ziomkom , wyzutym z własności przez De- 
kreta rewolucyyne. 
paść maiącego nie będzie miało innego za- 
kresu, iak tylko wypłacenie proste przy- 
znanego obrachunku; gdy przeciwnie pod- 
stawa prawa, jest opisanie lawentarza Dobr 
zaprzedanych , ich ocenienie i przyznanie 
tytułu dla osób których się rzecz dotycze, 
[a podstawa ieszcze dotąd nie isinie , lub 
iest niedokładna i niezupełna :, nie można 
iéy arytmetycznie wyrazić, ani oznaczyć 
ilość prowizyi, ani podatku, ani nawet 
kredytu stósownego na budżecie położyć. 

Materyały do tey wielkićy pracy, znaydu- 
ią się; Archiwa Prefekturalne, bióra po- 
borców dóbr narodowych dadzą naydokła- 
dnieysze obiaśnienia ; dosyć będzie wydo- 
stać ie z glębi kurzawy pod którą są zasy- 
pane : urzędnicy do tćy czynności potrze- 
buia tylko być ożywieni uczuciem gorliwo- 
ści i przekonaniem że się przykładają do 
wymiaru sprawiedliwości którey ludzkość 


Wykonanie prawa za- 


i nowienie przyięto. 


wymaga. Jeżeli iakie dowody zaginą , żaa 
stapi je wiadomość powszechna. Nie ma 
łanu zabranego wygnańcom, na którymby 
iuż opinia nie wyryła piętna sromoty, na 
którymby emigranci, tém samćm, nie zas 
chowali hipoteki, która tylko przez wy- 
nagrodzenie zmazaną bydź może. 

Po takićy czynności, nie będzie iuż nic 
ciemnego ani niepewnego w proiekcie do 
prawa poddać się mianego pod roztrząśnie= 
nie władz prawodawczych ; 
wnie teraz wszystko byłaby niedokładnćm, 
i sprzeciwiłoby się interessowi 'samychże 
Emigrantów. Posiedzenie roku 1824 iest 
nazbyt bliskie końca, i nie może się Z 
przyzwoitą doyrzałością zaymować podobną 
materya; pośpiech byłby w tym względzie 
szkodliwym , i ci których się to dotycze , 
mogliby ieszcze raz być pozbawieni spra= 


gdy przeci- 


wiedliwości którey od tak dawna oczekuią, 
Wreszcie chociażby prawo, które iest w 
sercu Monarchy i myśli ministrów , przeyść 
miało, również potrzebaby wrócić się. do 
obrachowania, które lepićy że będzie skoń- 
czone nim uchwała nastąpi. Rozumiemy 
nakoniec, iż chwila sprawiedliwości nadey= 
dzie prędzóy tą droga niżeli wszelką inną, « 

—lzba Parów straciła iednego z nayznako- 
mitszych członków. P. Lebrun. Xiążę Placen- 
cyi umarł w tych dmiach w włości swoićy 
w Sainte - Mesme ; zaczynał 87 rok Życia i 
przeszło od lat pięćdziesięciu piastował 
znakomite > urzędy. Jak był sekretarzem 
kanclerza Maupeow w 1770, przypisano mu 
mowę którą ten Ministef sprawiedliwości 
miał podczas kłotni z parlamentami. P. Le- 
brun przywiązał się potém do P.: Turgot i 
został administratorem dóbr. narodowych, 
W 178g zostawszy deputowanym, zatru= 
dniał się samemi tyłko przedmiotami skarbo- 
wemi i administracyynemi i dokazał, Że za 
rządu rewolucyynego zapomniano 0 nim. 
Okazał się na horyzoncie politycznym w 
1795 i prezydował w Radzie starszych. Dzień 
18 brumaire, którego sprawy się chwycił, 
przyłożył się do iego powódzenia, wyno- 
sząc go na stopień trzeciego konsula ; ta» 
lenta iego otworzyły mu bramy Instytutu. 
Tłómaczenie Jerozolimy wyzwolonćy y jest 
dziełem bardzo znakomitćm , przez wy- 
tworne i wierne oddanie piękności orygina= 
łu. Ta literacka praca zapewnia P. Lebrun 
zaszczytne micysce w pamięci naszćy ; nie 
wszyscy ludzie znaczną rolę w naszych za- 
burzeniach politycznych graiący moga do 
niey mieć prawo. P. Lebrun został Xię- 
ciem, arcy podskarbim, gubernatorem ge- 
neralnym Genui, potem Holandyi, To osta- 
tnie mieysce posiadał gdy kray powstał i 
Powrócił do 
Paryża gdzie podpisał akt złożenia z tronu 
Napoleona. Król raczył go mianować pa- 
rem i posłał go w Marcu 1814 w urzędzie 
nadzwyczaynego Kommissarza do 14 stey 
dywizyi woyskowćy. P. Lebrun miał bar- 
dzo łagodne obyczaje ; iego mniemania po- 
lityczne zawsze go wstrzymywały od gwał- 
townych środków, a na rożnych urzędach 
swoich, przez umiarkowanie pozyskał sza- 


wypędził przywłaszczyciela. 


| cunek ludzi uczciwych których częstokroć 


był nadzieią i opiekunem; reputacya iego 
należy do liczby tych. które pozostały nie- 
skażone wśród zepsucia politycznego owéy 
epoki. (Gaz. de. Fra.) 
LONDYN 20 Czerwca 

— Z pwoodu.proiektowanego kopania 
kanału między ciaśniną Angielską i Bry- 
stolską, odbyło się onegday w gospo= 
dzie Londyńskićy publiczne zgromadze- 
nie, na któróm zaproiektowane posta- 
Kanał ma mieć dłu- 


| gości 36 mil, acło od mili i penny 
wynosić będzie. Koszta nieco nad mie 
lion funt Szterj. oznaczone. 


— Panowie Baring, Rothschild i Irwing 

mieli stracić 20,000 f. s. z powodu u- 
padłego proiektu o obligacyach procen- 
towych. Zaciągnęli bowiem 4 miliony 
fun. sz. ze stratą od rozmaitych ban- 
kierów, sprowadzili ie do Paryża dla 
uiszczenia owego proiektu; teraz zwró- 
cić ie muszą bez. użytku, 

— Podług wiadomości z Lizbony, przy- 
aresztowany został dnia 28 Maia Xiąże 
Abrantes w ucieczce do Mortola.  Obwi- 
niaią go o uczestnictwo w zamordowaniu 
Hrabiego Loulłe. 


— Wieść się rozeszła, lecz niewiado- 
mo na czćm oparta, że listy z wyspy 
Śgo Tomasza wzmiankuią o wiadomo- 
ściach z Lima pod datą 2 Marca dono: 
szących że Boliwar pobity został przez 
roialistów, którzy na uowo posiedli sto- 
licę. Powtarzamy tę wiadomość tak, 
jak nas doszła. Nie hardzo ićy tu wie- 
rzą. 

— Jnńa wieść równie źle ugrun- 
towana, iest: że Król Ferdynand prze- 
słał naszemu rządowi, swile uznanie 
niepodległości osad Ameryki południo- 
wóy. ( Cour) 

— Pewien kupiec otrzymał dziś rano 
list od swego korespondenta z wyspy S. 
Tomasza, donoszący, że doszła do téy 
wyspy wiadomość o porażce Boliwara i o 
weyściu Canteraka do Lima. Te czcze 
wieści zasługują w ogólności na małą 
ufność. To iednakże daie tym wieściom 
pewne podobieństwo do prawdy, że wiel- 
kich środków użyto w Caracas, że ca- 
łćy sile zbroynćy iaka tylko bydź mo- 
gła w gotowości bydź kazano, że włożono 
ambargo na wszystkie muły i że wielu 
cudzoziemców chce kray opuścić. 

— W skutku wprowadzenia kilku bi- 
lów, iako to, dotyczącego się naszych 
posiadłości w Indyach od zawarcia tra- 
ktatu z Niderlandami, i t: d, przedłu- 
żenie parlamentu nastąpi dopiero przy 
końcu przyszłego tygodnia. ( Times.) 
— Petycya Kupców Londyńskich ża- 
daiących od ministeryum, aby okazało 
swoie zamiary względem uznania niepo- 
dległości Państw Ameryki południowćy, 
złożona była i przeczytana przez Pana 
Makintosch. i 

Pan Canning odpowiedział: «że chociaż 
wielkie czynności, kupieckie maią zwią- 
zek z kraiami zwanemi Ameryką hisz- 
pańską , tnne także interessa są z niemi 
złączone, i szanowni członkowie mogą 
bydź przekonani, że każde słowo któreby 
w imieniu mini steryum powiedziaf, mo- 
głoby pociągnąć za sobą skutki których 
nie żąda, i że stósownie do tego ograni- 
czyć się musi.— Niech sobie Izba przy- 
pomni pierwsze dokumenta ićy przed- 
stawione i posłane do, Ameryki  Połu- 
dniowćy, i że ten krok nastąpił po nie- 
podległości de facto rozmaitych kraiów, 
'1 przyznał onę « 

«Anglia oświadczyła potóm , ze w ra 
zie pewnych zdarzeń, w nieczynności 
nie pozostanie. Nasz rząd nie chciał wy- 
słać reprezentanta swoiego na propono- 
wany Kongres. Gdy zapytanie ostatnim 
razem roztrząsane było, ustąpiono pierw- 
szeństwa Hiszpanii w uznaniu tćy nie 
podległości ; lecz iuż się ta sprawa koń- 
czy, Anglia ma teraz zupełuą wolność 
postępowania z Ameryką południową po- 
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dłag swoich własnych widoków i bez 
żadnego względu na Hiszpanią.» . (Sżu- 
chaycie, Słuchaycie!) 

«Korzystaiąc z téy sposobności wnoszę 
twierdzenie , że iakikolwiek bądź naród, 
bez narażenia siebie samego może uznać 
niepodległość takich mocarstw, któreby 
same oświadczyły, że się w takim stanie 
znayduią.» 

dŻyczyć należy uznania przez matkę 
oyczyznę ito tém więcćy, gdyby tém u- 
znaniem Hiszpania poprzedziła Anglią ; 
ponieważ, gdyby Angliia uprzedziła Hisz- 
paniią zrządziłoby to wielkie roziątrzenie 
któregoby w przeciwnym razie uniknąć 
można.» 

«Jednakże Angliia nie ma potrzeby 
czekać na to, przynaymnićy stósownie 
do układów, aż dotąd uczynionych. Nie 
ma w tym względzie żadnego zaciągnio- 
uego obowiązku ; lecz życzyć potrzeba 
aby sobie nie tworzono nazbyt świe- 
tnych nadziei , z rezultatów któreby z u- 
znania przez Angliią wynikły.» 

«Co do uznania cząstkowego różnych 
kraiów, Inb uznania ich razem wszyst- 
kich, Minister oświadcza, że nie można 
spodziewać się uznania wszystkich, na- 
wet wtenczas, gdy za rzecz zgodną z 
polityką osądzą uznanie iednego ; a cho- 
ciaż rząd angielski nie iest obowiąza- 
ny czekąć ma spokoyność i porządek 
tych kraiów, iednakże powinien strzedz 
się nazbyt spiesznego uznania:« 

«Rząd użył środków dla otrzymania 
dokładnych wiadomości lecz dotąd ich 
nie otrzymał: Co zaś do tego co się 
stało w państwie Kolumbii, minister rzekł 
że nie ma późnieyszych wiadomości od 
tych, które doszły do szanownego człon- 
ka, lecz mniema że rapporta zdane, są 
nazbyt przesadzone.« 

«Poddaie pod roztrzygnienie zgroma- 
dzenia czyli potrzebą ciągnąć dalćy dys- 
kussyą nad tym przedmiotem, i czyli 
taż użyteczną bydź może, z swoićy zaś 
strony udzield iuż wszystkich obiaśnień 


dakie tylko były w iego mocy» 


Pan Canning przydał, że proszono rząd 
angielski aby znowu wziął pod rozwagę 
postanowienie nie znaydywania się na 
projektowanym od Hiszpanii kongressie 
i że ta propozycya znowu odrzuconą zo- 
stała. (G.d. Fr.) 

— Dzienniki nasze, zwłaszcza te któ- 
rym naywięcćy ufać można, donosząc 
o posiedzeniu Parlamentu na którćm 
roztrząsano wniosek o niepodległości a- 
merykańskićy, wszystkie następną za- 
wieraią uwagę: 

»Żaden roztropny człowiek nie bę- 
dzie się wahał w zgłębieniu prawdzi- 
wćy myśli wyrazów P. Canning. Jeżeli 
którekolwiek z nowych państw Amery- 
ki poładniowćy, wystawi rękoymią po- 
rządku publicznego i stałości , Rząd W. 
Brytanii będzie mógł niepodległość ie- 
go uznać, lecz uznanie to proste i bez- 
względne nie pociąga za sobą pod ża- 
dnym warunkiem przymierza wyrażne- 
go. Jednym słowem Anglia, uzna wy. 
padek istnący, lecz nie myśli wdawać 
się w spory o zasadach , tóm mnićy po- 
pierać ie mocą oręża. « 

— (i którzy zasadzali swoie spekulacye 
na bezpośrednićm uznaniu Ameryki połu- 


dniówćy, zawiedzeni zostali przez uwagi P. 


Cannerg nadtym przedmiotem, zwłaszcza ząś 
nad tém co się dotycze Mexyku, : (N. Pimy 
— Na posiedżeńiu Izby niższćy z dnia 10. 
Czerwca P. Hume - wniósł zapowiedziany 
przez siebie proiekt względem zaciagu mayt- 
ków. Uważał iż głęboka pokóy , którego: 
teraz Anglia doznaie , dest porą właśćiwą 
do wybranią środków przyszłego zaciągu 
do floty woiennćy angielskićy „nie udaiąe 
się do gnębienia maytków , nad który to. 
ucisk konskrypcya Bonapartego była ieszczę 
znośnieysze. W gwałtownym zaciągu mayte 
ków nietylko wydziera, się wolnego czło= 
wieka, iego familii i rzemiosłu, lecz sko= 
ro go na okręt woienny zawloką , a roż- 
pacz lub słabość fizyczna niedozwala mt 
pełnić ciężkićy służby maytka, bywa bity 
bez litości a nawet i żołd mu zżatrzymuią 
Nienależy nowćy: woyny oczekiwać aby 
w ten czas dopiero znieść zwyczay tak, 
barbarzyński i obelżywy dla imienia an= 
gielskiego.-— Admirał Cockdurn odpowiedział 
na powyższy wniosek: iż  przymuszanie 
maytków jest w prawdzie nieludzkim i 
godnym politowania zwyczaiem, lecz, przys 
dał Admirał , oświadcza w imieniu wszyst= 
kich Officerów potęgi morskićy angielskićy, 
Że bez tego. przymusu byłoby niepodobna 
dla Angli utrzymać swą przewagę na mo* 
rzu. Przed rokiem nawet niebyłaby An= 
glia bez przyniewolonego zaciągu w stanie 
uzbroic tćy liczby woiennych okrętów , któ- 
ra wyrównać musiała liczbie rozmaitych 
eskadr wysłanych przez Francyą na morze 
w czasie ostatniéy woyny  hiszpańskićy, 
Mówią wprawdzie o potędze morskićy Zje- 
dnoczonych Stanów  północnćy Ameryki, 
gdzie maytków bez przymusu zaciągaią ; 
lecz cóż znaczy poł tuzina fregat w mit» 
rę ogromnych Flott które Anglia musi wy- 
stawić, skoro ićy osobiste bezpieczeństwo 
od strasznćy potęgi stałego lądu zagrożo” 
ném bywa? Dla tego rozważywszy wszyśte 
ko winien iest oświadczyć się przeciwko. 
proiektowi.— P. J. Coffin użalał się na p. 
Hume iż maytków angielskich nazwał Bia= 
lemi murzynami (niewolnikami), a gdy P. 
Robert Wilson zaczął także oświadczać się 
przeciwko przymusowi w zaciąganiu ma rt 
ków , zamknięto obrady, a wniosek P, Hú- 
me większością 108 głosów przeciwko 38 
został odrzucony, pi 
—Król Jmć był wciąż przez trzy dni przy 
tomny wyścigom konnym na błoniach seot 
pierwszego dnia niesprzyiała pogoda, lecż na 
zaiutrz słońce i niebo wypogodzone spro= 
wadziło niezmierny tłum widzów. J. K, 
Mość znaydował się w swoim zwykłym pró- 
stym ubiorze, wygladał bardzo dobrze, i był 
powitanym powtórzonemi okrzykami rado 
ści i podrzucaniem kapeluszów. 'Lrzecjego 
dnia patłok widzów był ieszcze większy. Nie- 
wydarzył się przy tém zaden przypadek nie« 
szczęśliwy. 

— Do upiększeń budowy zamku króles- 
kiego w Windsor , przyiął Król plany pò- 
dane sobie przez budowniczego Wyatt 
lecz oraz nakazał, aby zamek był w terá- 
źnieyszćy swoiéy postaci wymodelowany , i 
aby drugi model przyszłego stanu tegoż 
pałacu został sporządzony i J, K. M. poka- 
zany za nim budowa się rozpocznie. Środki 
te zdaią się bydź szczególnićy użyteczne 
kiedy się wielka iaka budowa przedsiębie= ` 
rze; albowiem prosty rysunek na papierze 
wystawia często przedmioty wcale inaczćy» 
aniżeli się potóm w istocie okazvią. Do- 


‚brze więc iest gdy modelem dopomaga się 
wyobraźni tego co budowę rozkazał, i qo 
póki ieszcze czas iest poczynić niektóre w 
nićy odmiany. Model który Król Jmć te- 
raz kazał wygotować iest w proporcji 1/8 
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DODATEK 


Do Numeru 54. MONITORA WARSZAWSKIEGO z dnia 6 Lipca 1824. 


WIADOMOSCI LITE- 
RACKIE. 


Memoires sur la vie et le siècle de Sal- 
wator Rosa it. d. Pamiętniki o ży- 
ciu i wieku Salwatora Rosy, przez 
Lady Morgan, w Paryżu 1824 r., 2 
Tomy w ce. Cena 13 franków. 

(z Dziennika Sporów. | | 
Dla czego Pani Morgan napisała Życie 

Salwatora Rosy? Czyliż dla tego że był wiel- 

kim malarzem ? Nie; chociaż częstokroć a- 

Matorowie poświęcali swóy talent i czas 

historyi znakomitego artysty. Czy dla te- 

go że w szesnastym roku ze szkół uciekł? 

Nie; chociaż ten ustęp może mieć jakąś 

zaletę w oczach niektórych osób i nie ma- 

ło mieysca w nowćm dziele zaymuie. Czyż 
dla tego Że zostawił satyry w których nieo- 
szczędza ani Religii, ani moralności, ani 

Rządów ? Nie; tylu innych pozyskało tę 

chwałę , nawet we Włoszech. Czyż dia te 

go Że przez kilka miesięcy Żył pośród zbóy- 
ców w Abruzzach, 'czyto dobrowolnie czy 
przymuszony ? Lecz kilka scen ze złodzie- 
iami nie wystarcza do dobrego przyięcia 

To może iż tak długo spóźnił się 

z uprawnieniem swoich związków z matką 

własnych dzieci ? Byłoby to bardzo słabym 


| powodem , chociaż opowiadanie obłąkań mi- 


łości mogło było zaiąć Autorkę Idy, Gło- 
rwiny i t.d. Dla czegoż więc ta Dama 
wybrała Salwatora za bohatera swoiego ? — 
Oto , że w 1647 r. należał do buntu Zaz- 
zaronów pod Naczelnictwem rybaka Maza- 
niello i że poznała w nim, iak to sama 
powiada , Łiberalistę XVII wieku. Osobli- 
wsze zaślepienie, które ią skłoniło dla wy- 
stawienia swego stronnictwa do wyboru 
człowieka z naygorszą reputacyą ! Prawda 
Że chce go przywrócić do sławy , lecz wie- 
my Że takowe usiłowania nie zawsze się 
powiodą. Podobna do prawdy, że i to 
nie uda się lepićy od innych, a wielbi- 
ciele Salwatora żałować będa, iż Autorka w 
zapale chciała zrobić z niego nowego Ri- 
enzi, gdy dla iego chwały dosyć na tém, 
Że iest rywalem Caravaggia i Poussina. 
Wyobrażam sobie pierwszy pomysł tego 
dzieła. Lady Morgan podróżuiąc po Wło- 
szech nieprzerwanie zaięta swemi naukami 
politycznemi, przypomniała sobie daremne 
usiłowania niektórych ludów tamteyszych, 
podięte w zamiarze odmiany Rządu ; słysza- 
ła powtarzaną po ulicach Neapolu te daw- 


kilku nieraz zabrzmiała : Masaniello non è 
morto ; > całego serca poklaskiwała tym o- 
krzykom woiennym, temu przemiiaiącemu 
1 nieszczęsnemu zwycięztwu młodego ryba- 
ka z Amalfi » który się iako równy z równym 
z Wice - Królem umawiał; a ponieważ Ma- 
saniello iaż w dramie i w romansie był 
być koterii ac szukała innego zakresu do u- 
mieszczenia w nim swoich myśli wolnych 
a nawet buntowniczych. Znalazła w Sal- 
watorze współczesnego tym rozruchom gmin- 
nym człowieka, pełnego ogniai geniuszu, 
człowieka z charakterem gwałtownym, Ży- 
‘cia nierządnego i tułackiego ; wielkiego ma- 
larza który zrobił portret Masaniella, Ka- 
pitana ludu , przy świetle pochodni, collu- 
me di torcia, i który idąc za śladem iego, 
sam SIę ogniem i mieczem uzbroił. 

| Oto iest rycerz do uwielbienia naszego 
Przez Lady Morgan podany.. Nie oryginal- 
nemu to a niekiedy szczytnemu artyście, 


twórcy Prometeusza i Katyliny, nie auto- 
rowi kilku mocnych lub. wdzięcznych poe- 
zyy, mamy składać nasze hołdy , lecz pa- 
tryocie, reformatorowi, temu który był ie- 
dnym .z naywiernieyszych Żołnierzy tćy Ban- 
dy śmierci pod dowództwem malarza Fal- 
cone , © którćy okropnych gwałtach doniosły 
nam roczniki owych czasów. /' 

Oddawna romanse wdarły się w dzielnicę 
historyi z. biografie, mia- 
nowicie w Anglii, opierały się dotąd temu 
zepsuciu poważnego i surowego oddziału 
Literatury, który Żadnego połączenia nie 
cierpi, gdyż powinien pozostać czystym 
Literatura w tym kraiu po- 
siada nawet wiele bardzo szacownych bi- 
iografiy, iako to: życia Wawrzyńca de Me- 
dycis i Leona X. przez Roscoe, życie Pog- 
gia przez Shepherda i inne, w których do- 
kładność i erudycya nie tylko nie szkodzi 
ciekawości , lecz rodząc zaufanie , ieszcze 
ią zwiększa. Jeżli kto, iak Pani Morgan, 
zeydzie z tćy drogi, ieżli życie sławnego 


szczególowe 


iak prawda. 


człowieka będzie tylko pozorem do ustę- 
pów wcale nie należących do głównego 
przedmiotu, ieżli mieysce miłosnych oświad- 
czeń Wielkiego Cyrusa zastąpi cierpkość 
chwilowey polityki, niezrozumiała nadętość 
modnego stylu, ieżli cała biografia stanie 
się pisemsiem ulotnćóm a do tego pisem- 
kiem romantycznćm , w cóż się obróci do- 
bra wiara? Cóż nauczy nas zdarzeń i cha- 
rakterów ? cóż się sianie z przeszłością. ? 

Lady Morgan chciała utworzyć nową Ko- 
rynnę nadaiąc charakter polityczny osobie 
w imaginacyi utworzońćy, Wolno ićy to by- 
ło uczynić , lecz dla czegoż wybrała oso- 
bę iuż znaną? Dla czegóż przez połowę 
tylko zmyśliła? W pisaniu życia Salwatora 
Rosy tóy zasady się trzymała: „To mógł 
uczynić, to mógł mówić , to więc uczynił, 
to więc powiedział. ** Wystawiła go, sama 
wyznaje, takim, iakim go okazało podo- 
bieństwg do prawdy, lecz nad tćm podo- 
bieństwem nieograniczoną zachowała sobie 
władzę, a ponieważ zawsze nim rozrzą- 
dzać mogła, niema nic innego w ićy książ- 
te prócz podobieństwa do prawdy. Radzi- 
ła się wprawdzie Pamiętników 0 życiu tego 
malarza, lecz mimo tego zrobiła z niego to, 
eo ićy się podobało, a skora tylko raz u- 
życzyła mu, iak to sama mówi: dzikićy i me- 
lancholiczneęy wyobrażni, (zapewne dla tego 
aby go stawiła naprzeciw Leonarda du Vinci, 
którego nazywa filozofem experientaiistą;) ta- 
two iey było z ićy znanym do romansu 
talentem wsz;dzie udzielić téy zmyślonćy 
osobie ducha lub nierozsadku swoićy roli , 
i ustawicznie, na mieyscu tego czego nie 
zna, położyć to co sobie wyobraża. 

'Tłómacz Lady Morgan, oświadcza , ze 
przez wzgląd na delikatność czytelników 
wstrzymał się od przelożenia niektórych wy- 
rażeń mnićy zgodnych zZ przyżwoitością. 
Gdy nie wstrzymał się od przełożenia obu 
tomów , czemuż przynaymnićy dzieła do 
połowy nie skrócił. 

Lady Morgan chciała skryślić obraz Sal- 
watora Rosy a skreśliła własny. Nienależy, 
go winić o geniusz iaki mu autorka na- 
daie; malarz, sztycharz, muzyk, poeta, 
improwizator, komedyant, nigdy nie miał- 
bybył czasu do wymyślenia tak pięknych rze- 
czy, albo raczóy z duszy serca śmiał- 


by się Że go tak przekształcono , i w krotofi- 
lach- w których grał Coviella zabawiłby się 
parodyowaniem tey pięknćy mowy, gdyby ia 
mógł był naprzód na dwa wieki zgadnąć.— 


„kiedy i daty do nićy należą. 


Nie; szanowna autorka w tém pierwszćm 
dziele biograficznóm , nie wystawiła Salwa- 
tora Rosy; eliaraktery, wszystkie fakta, nie- 
Jóy dzielo iest 
romansem, a iego bol.aryrem , ona. Muza 
Irlandzka wykazuie się we wszystkich iey 
wyrażeniach a zwłaszcza w myślach, ieźli 
tylko tam iakie myśli się znayduią. Tru- 
dną rzeczą iest sądzić o kim nie wystawia- 
iac na sąd siebie samego. Naprzykład gdy= 
by nie było nieiaką osobliwością mówić 0 so* 
bie samym, zarzucając autorowi ten pewien 
rodzay egoizmu i zaięcia się samym sobą; 
zrobilibyśmy te uwagę, chociażby tylko dla 


wymówienia samego autora, Że każdy czy» 


taiac zdanie nasze o iego dziele pozna Że 
nigdy nielubiliśmy szarlataństwa w stylu. 

Zdaie nam się że Lady Morgan tak po- 
stąpiła sobie z historya Salwatora Rosy iak 
z iego poematami: pokryła go barwa na- 
szego wieku, nadała temu człowiekowi na- 
sze błędy i namiętności, gwaltem wypro- 
wadziła go z zakresu w którym się unie- 
śmiertelnił, i wystawiła go na politycznéy 
scenie naszćy, gdzie iest podobny do tylu 
innych. Lecz ieźli pomiędzy stylem Coviel- 
ła, i autorki Jdy, jest wielka różnica 5 
większa jest ieszcze pomiędzy wiekiem Ur- 
bana VIII a naszym, pomiędzy wypadkami 
Życia ludzkiego w tey epoee, a temi które 
sobie Lady Morgan wyobraża, pomiędzy 
złudzeniem a prawdą. 


Przerobilibyśmy ićy dzieło, gdybyśmy 


|wskazali wszystkie odróżnienia których po- 


znać niechciała; dosyć będzie przykładem 
jak w zdaniach swoich , sama 
siebie uwiodła. Chce abyśmy we wszyst- 
kićm uwielbiali tego którego panegi- 
ryk napisała. Lecz w Życiu wielkiego ma- 
larza, ponieważ nam raczey iego życie 
aniżeli dzieła za wzor wystawia, znay- 
duieże się aby ieden czyn w którymby 
rzeczywiście mogła znaleźć to uniesienie 
cnoty podane przez nią iako piętno sene 
tymentalnćy duszy? Pięknie iest bez wat- 
pienia żyć w bandzie zboyców w Abruz- 
zach, dla tém lepszego poznania ich oby- 
czaiów i pod Mazaniellem zaciągnąć -się 
do Kompanii śmierci zapewne z bardzo go- 
dnych obywateli złożonćy; lecz podobno 
jeszcze lepsza iest rzeczą wsławiaiąc kray 
talentami swoiemi bydź dobrym synem, do- 
brym krewnym , dobrym małżonkiem ; a ie- 
dnak w śród tylu osób zapełniaiących oba 
tomy, autorka, nareszcie nie wiem dla czego, 
zapomina zupełnie o matce, siostrach istry- 
iu naszego bohatyra , których naprzód wi- 
dzieliśmy w nayokropnieyszćy nędzy, a któ- 
rych późnićy chcielibyśmy uyrzyć wspie- 
ranych niekiedy od ulubieńca kardynałów 
i Xiążąt. Czyliż to Salwatora, czyli iego 
historyka o to zapomnienie oskarżać trzeba? 
Prawda, Że ci nieszszęśliwi krewni pozosta 
li w Neapolu , że Salwator iuż w Rzymie 
iaż we w Florencyi 2 przepychem i roze 
rzutnością Żyiący zapomnieć mógł o bie= 
dnóy mieprzytomnćy rodzinie, albo też 
świetny opis iego stanu z przed -naszych 
ią oczu usunął. Jeźli tćy okrutnėy wy- 
mówki chwycić się mamy, przydać po- 
trzeba że miał zawsze przy sobie tę tkliwą 
Lukrecyą , że ićy święte prawa dopiero 
przyznał w ostatnićy swoićy chorobie , i że 
w nagrodę miłośći dozwolił, aby przez 
lat piętnaście ięczała pod ciężarem hańby 
i rumieniła się macierzeństwa swoiego. 
Pisarze  senżymentalni — tém więcćy ieżli 
są kobietami — mogą z zapałem unosić” się 


okazać 


nad wspomnieniem wielkiego malarza, bie- 
głego improwizatora , nawet i zuchwałego 
wodza lazaronów , lecz litować się nad 
niemi potrzeba, ieżeli pomimo tego wszyst- 
kiego co. mówią `o wzruszeniach serca, 
za nic maią nayprostsze i naysłodsze uczu- 


cia natury, w człowieku, dla którego 
przywiązanie nasze chcą © zyskać , i ieźli 
pomiedzy ` tyla  przymiotami tworzacemi 


duszę wielką, duszę eraltowaną zapomi- 
naia o samćy tylko powinności i cnocie. 


Marie Antoinette a la Conciergerie i t. d. 
Historyczna wzmianka o Maryi Anto- 
ninie, przez Hrabiego Robiano. w Pa- 
ryżu 1824. Cena 3 frank. 


( z Gazette de France.) 


Winniśmy wdzięczność Autorowi za 
umieszczenie wielu szczegółów, dotąd ma- 
fo znanych, w dziele swoiem o uwięzie- 
niu nieszczęśliwóy Maryi Antoniny w 
więzieniu Conciergerie, Tkliwe zdarze- 
nia, pisane nieiako pod okiem tych któ- 
rzy byli głównemi ich uczestnikami , 
wzbudzaią uwielbienie połączone z żalem 
Świadectwo szanownego Kapłana, któ- 
ry zaymuie tak piękne mieysce w ca- 
łym tym opisie, iest pewną rękoym'ą 
wierności przytoczonych wypadków, ta- 
kie świadectwo iedynie zdolne było u- 
twierdzić w imaginacyi, nawet nayży- 
wszych osób, podobieństwo tylu scen o+ 
kropnych, uświetnionych anielską cier- 
pliwością. -Któż bowiem mógłby sobie 
wyobrazić inaczćy, i bez gorszkiego 
wspomnienia, owe niepoięte zdarzenia, 
które strąciły prawie nagle Córkę Cesa- 
rzów z naypięknićyszego tronu do wię- 
zienia nayokropbieyszego! 

Lecz potrzeba zeyśdź do tych straszli- 
wych sklepień, przybytku wiecznego bo- 
leści, aby widzieć w całym blasku nie. 
szczęśliwą Królowę. Tam iuż nie bły- 
szczy ną nićy świetność korony; lecz na- 
tomiast iey cnoty tym czyścićy iaśnieią. 
Jeżeli tron ma swoię okazałość, powiedz- 
my że równie nieszczęście ma swoię 
wielkość, i Marya-Antonina, uwięziona , 
skazana, w chwili nawet zgonu, iest za- 
wsze Królową Francyi. 

Możemy załecić czytelnikom Dzieło 
Hrabiego Robiano, i publiczność zape- 
wne z mitem upodobaniem widzieć w 
niem będzie szlachetne poświęcenie się 
kilku ludzi, pozostałych wiernemi swoiey 
Królowćy, w czasie w którym na tak 
wielki szwank była wystawiona, Aby 
ićy niewolę osłodzić , narażali wszystko, 
Życie nawet własne. Jest to wielki o- 
braz , w którym z iednćy strony wście- 
kłość szalonego ludu, z drugićy naywyżź- 
sze poświęcenie cnoty na przemian się 
maluią. 

Zgadzamy się z autorem, który żałuie, 
że mieysca będące świadkami cierpień 
nayniewinnieyszćy ofiary, przeistaczane 
są naprawami .„ zmieniaiącemi zupełnie 
pamiątkę do którćy przy wiązuiemy 
naytkłiwsze wspomnienia. Te sklepie- 
nia, zaczernione boleścią, 0 które się 
odbiiały westchnienia uwięzionćy, te 
progi tyle razy ićy łzami skropione , 
czyliż nie wymówpićy przemawiały do 
duszy niżeli te próżne ozdoby sztuki, 
pod któremi chciano zatrzeć tak bogo- 
boyne pamiątki ? Ręka ludzka nie po- 
winnaby się dotykać grobu Męczenni- 
kówe. Krzyż Boskiego Zbawiciela był tém 
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droższy dla wiernych że był Krwią Je- 
go zmazany. 


Proiekta nowych Mostów w Wiedniu. 


Wiadomo że Wiedeń za mało ma mo- 
stów w stosunku swćy rozległość: 1 ludno- 
ści, albowiem w całćy przestrzeni od Mus- 
dorf aż do końca prze dmieścia Erdberg 
znayduią sięjtylko dwa mosty na Dunaiu, 
szerokim na 36 sążni; dwa bowiem dru- 
gie zerwane, nie są ieszcze postawione 
a nawet i nie rozpoczęte. Są w téy roz- 
ległości 4 przewozy, ; na których każ- 
dy przewożący się musi 2 do 3 krayca- 
rów W. W. opłacać; prócz tego wysta- 
wiony iest ieszcze most ty mczasowy, 
Aby temu niedostatkow: mostów zara- 
dzić i przewożącym się wygodzić, Pan 
Mittis znany przez wynalezioną od oyca 
swego farbę zwaną Miztisgrin, którą sam 
niedawno fabrykował, zebrat podpisy do 
towarzystwa akej onaryuszów które chcia- 
to wziąść przewozy w dzierżawę, w ich 
mieyscu wystawić 4 drutowe i łańcu. 
chowe mosty i od każdego przechodnia 
i kraycar opłaty pobierac. Koszta mostu 
tańcuchowego wyrachowano na 40,000 
Złotych R., każdego zaś drutowego 36 
sążni długiego na 15 do 16,000 Zł. R. 
w monecie kouwencyynćy. Wszystkie ga- 
tunki drutów znayduiące Się w Monar- 
chii były co do swey mocy naystaran - 
niéy doświadczane i wy brano, z mch nay- 
zdatnićysze do wybudowania tak wiel- 
kich mostów, Brat antreprenera kazat 
rysunek i cały plin wylitografować; wy- 
stawiono także na widok publiczny mo- 
del mostu drutowego długości 5 są zn. 
Każdy patrząc na ten piękny model 
przekonywał się © możności uskutecz- 
nienia zamiaru, i tém muićy powątpiewał 
gdy iuż podobne budowy w Ameryce 
połuoenćy, we Francyi i Anglii pomyśl- 
me do skutku przywiedziono. Tymcza- 
sem komitet ze zuawców austryackich 
złożony rozstrzygnąt: że mosty ną linach 
drutowych nie dadzą się uskutecznić a 
przeto ich budowy zaniechać potrzeba. 

(Handl. Zeit.) 


Krótkie wiadomości o uowych dzietuch, 

Wyszedł z druku Dykcyonarz historyczny 
sławnych osób starożytności, miast, rzek i t. p- 
przez F. Noel, druga edycya, Autor szcze- 
kólaićy starał się o proste i paturalne obia- 
śniemie rzeczy, Chociaż etymologiia nazwisk 
iest głównym celem dzieła, uprzyiemnił ią 
iednak autor przez umieszczenie krót- 
kich lecz charakterycznych rysów znakomitych 
osób ; historya starożytna iest podstawą te- 
go dzieła, włączył iednak autor niektóre 
osoby z historyi nowożytnćy, to iest odkrył 
imiona tych, którzy po odrodzeniu się nauk 
przybrali nazwiska rzymskie i greckie. Po. 
mnaża wartość tego dykcyonarza rzut oka na 
imiona własne w nim wzmiankowane. 

— Wyszły z druku dwa tomy pierwszego 
oddziału zupełnych dzieł Segura. Obeymu- 
ią Tom I. i IL. historyi francuzkićy i tom 
20sty i 21wszy dzieł autora. Cała edycya 
składać się będzie z 30 tomów w Bce. Ce- 
na dwóch tomów 14 fr. 

— P. Dupuis były konsul angielski w Com- 
massie, w państwie Aszantów, wyda dzien- 
nik pobytu swoiego w tém Królestwie, z 
którego spodziewaią się otrzymać wiele świa- 
tła o początku i'przyczynach teraźnićyszóy 
woyny. Zawierać on także będzie uwagi i ba- 
dania nad wybrzeżem złotćm i środkiem za- 


chodnim Afryki zebrane z arabskich ręko- 
pismów:. 


ROZMAITOSCI. 


— Anglik nazwiskiem Rotch otrzymał pa- 

tent na podkowy elastyczne; składaią się 
one z wielu kawałków połączonych małemi ` 
na ten koniec sprządzonemi ógniwami. Przed 
okuciem podkłada się kawałek skóry, pilśni 
albo gumy elastycznóy. Można prościćy ie- 
szcze to robić następuiącym sposobem: TIS 
kroić ze skóry mocnéy podkowę, potem 
zaś zrobić zwykłą żelazną , przeciąć ią na 
3 części i znitować ie mocno, poiedyn- 
czo do skóry; tak przygotowana podkowa 
przybiia się gwoździami zwykłym sposobem. 
Zamiar tey poprawy uderza w oczy , albo- 
wiem Żelazo musi koniecznie do kopyta do- 
kladniéy przystać aniżeli podkowa zwykła 
ukuta, 


— Znaleziona na wiosnę w odleglości 
kilku mil na północ od Rotschild (w Dae 
nii) dawna moneta, odesłaną teraz zosta” 
ła  króleskiemu gabinetowi Numismatów. 
Jest 1300 sztuk poczęści dotal wcale nie- 
znanych a przynaymnićy bardzo rzadkich 
monet. Pomiędzy niemi iest go sztuk -an- 
gielskich z czasow Etelreda II, Haralda; 
i Edwarda wyznawcy; 360 niemieckich £ 
czasów trzech pierwssych Ottonów y 
Henryka l, HI, IV. Konrada II, saskich i 
bawarskich  Xiażąt , Hrabiego Alberta £ 
Namur, sztuk 50 różnych niemieckich ` 
Xiażat duchownych, i 850 sztuk duńsk:ch 
Knuda Magnusa Dobrego i 
Swenda Esthrithsen. Trzy sztuki są z CZA* 
sów FHartheknuda, a wiele znich nie mo% 
Żna  znaleśdź ani w wykazach duńskich, 
ani w niemieckich ani w angielskich. Mnie- 
maią, Że ten skarb zachowany został. w 
czasie panowania krola Swenda Esthrithsen 
a więc przed rokiem 1070, 


Wielkiego, 


— W Paryżu iest dwanaście a po De* 
partamentach piętnaście teatrów, ciagle 
czynnych; oprócz tego iest 70 zgromadzeń 
aktorów  wędruiących , którzy w okręgu 
wskazanym w znakomitszych mieyscach gry” 
walą. Tym sposobem iest we Francyi bliz- 
ko sto teatrów , do których około trzy ty* 
siące aktorów i aktórek należy , z tych się 
obecnie do 400 w stolicy znayduie którzy 
czekaią na mieysce. Dorachuymy do tego Po- 
etów , kompozytorów, muzykę, malarzy, 
mechaników, rzemieślników , pomocników, 
odźwiernych it.p. tedy bezpiecznie przy” 
puścić możemy, iż liczba osób utrzymue 
iących się zteatru we Francyi do 15,000 
wynosi, nie obeymuiąc ieszeze chorych po 
szpitalach, na których dziesiąta część do- 
dochodu przeznaczona. Duszą tego utworu 
zostaną na zawsze Rymotwórcy i kompo- 
zytorowie, bez nich wspomnione tysiące 
osób zostałyby z sposobu do Życia ogoło= | 
cone. Lecz dziwną iest, rzeczą, że Parnas 
francuzki 373 dramatycznych poetów , a. 
63 tylko kompozytorów liczy. Przyczyna 
tak wielkićy rożnicy będzie w tém zapewne, 
Że bez mozolnćy nanki i dłagiego cwicze- . 
cia kompozytorem bydź nie można, prze” 
ciwnie zaś nie jeden młody człowiek, któ- 
rego i proza i poezya mało obchodzi, bez 
szczęścia i powołania , rzuca sposób do Ży” 
cia i na lirze Appolina brząka. 

— Gazeta nadworna Wiedeńska czyni 
wzmiankę o ważności chińskiego ryżu gór* 
skiego i razem donosi iż ten gatunek za- 
prowadzony iest we wszystkich okolicach 
Włoch, w Austryackiem pograniczu K'roacji» 
Slawonii, Syrmii, w Bannacie i w zimnieyszych | 
okolicach Wiednia, z nader wielkim po” 
żytkiem. Przekonano się Że ryż górski , u* 
daiący się iedynie w suchych okolicach» 
przewyższa bardzo dotychczasowy ryż ba- 
gnisty i w plonie i pożywności ; lecz po” 
nieważ jest suchy i twardy potrzeba g0 
kwadrans dłużćy gotować. 


